
Honnyi Levelek, Tudósítások, és Egyebek, 

A*1 M a g y a r ' K u r í r 3 - d i k d a r a b j á h o z . . • 

" Magyar Ország. kotsikkal szaporodván a*mennyegzői sereg, 
. , m i n d jobban j o b b a n kiterjedetr. a' nép ö r ö . 

'Nagy PáradrólDeC~Í7-diké/t.' E g y rne , e löl lovag ló ne.mes ifjak vezetvén in-
Valóba k ö z ö r ö m ü n n e p nap vala ezen vá- surgensi forma - ruhában a' 'sereget... M i n -
..tusban. D e c . 1 2 - d i k nap ja , mel lyen tudni- d e u h e l y s é g e k b e n , me l lyeken keresztül 
i l l ik V á r m e g y é n k Fű Ispáni jAdmiuistrato-- utaztak ő N.goft',. a* n é p mind a" kotsik 
r a , M é l t . Gróf : Ehédey Lajos őNagyságá i rrjfellé seregelvén-, véghetet len Vívat kiál-
kedves Hitvesét, M é h . Bájí Paiay^Su'sán- tagokkal , . és m i n d nyomtatott m ind írott 

•na ő. Nagyságát ezen M e g y e kebe lébe haza. szép versekkel je lentet ték igaz ö r ö m ö k e t , 
hozta. A ' mennyive l n a g y o b b t i tokban és me l lyek közzűl eggyet mustrául a lább m u -
tsendességben akarta ezt a ' M é l t . Gró f vég- tatunk.,. 
b e v i n n i : annyival n a g y o b b erővei ütötte Midőn ped ig a' Váradhoz l é g köze* 
k i magát a' k ö z - ö r ö m . - A . ' honnan midőn, l e b b i első Statzióhoz jutottak ő N . g o k , a' 
Debreczenhez D e c . U - d i k é n délután köze- k é t 5 V i c e Ispány U r a k , és t öbb Uraságok 
l í te t t : a ' T a n á t s - a ' m a g a tagjai közzű l K ö - Voltak j e l e n , és az Ord . V.. I s p á o y T e k -
ve teke t küldött ki a' városon kívül y a'Lo-^ij^jéfhekos Jakab Xsv, t öv id , d é í g e ö fontos 
vas Po lgá r Katonaság is , díszesen ki ment ; m e g köszöntő beszéde t - tartott, m e l l y b e n 
ő Nagyságok e l e i b e ; a' g y a l o g Po lgá r Ka- , a'". Vá rmegye k ö z - ö r ö m é t szívre hatólag el<> 
tonaság ped ig a' városban, a' M é l t . Gró f a c } t ; t . Már most vége hossza: nem v o l t a' 
szállása előtt állott igen szép kettős rend- kísérő Kotsiknak. A z úgy.nevezet t Váradi 
b e } a' vivát kiál tozások harsogták. A ' k o . . J a r á s kezdetéhez érvén ped ig a*- M e n n y e g -
t s ibó l k i s z á l v á n ő N a g y s á g o k , mind a' Ta- z ő i se reg , min thogy már az. idő 'setéledett , 
náts , m ind az Egyházi R e n d Követei , - o r ö - fáklyákat gyújtatván a' város- Fő ; Szolgabí-
m ö k és tisztéletek ki je lentésére m e g j e l en - rája, több Tiszt Társaival m e g j e l e n i az ő-
tek.. . „ E g y mást felváltva bennt az ú g y ne- Nagyságok kotsi jánáí , és, megközön tő b e -
yeze l t Kántor Deákok igen ékes harmónia- tzédet tartott. £ e g inkább nevelte p e d i g 

v a l , ezen jejess alkalmatosságra készített a' köz örömet, az a' váratlan j e l e n é s , h o g y 

szép énekeket énekelget tek ; kirin p e d i g a \ * m i d ő n Várad városához való közelí tését 
ha r sogó muzsika jelentet te a' köz öröreét ő Nagyságoknak az ágyúk durrogási h í rül 
a z , e g y b e gyülekezet t sok népnek., adták," az egész város kivilágosíttatótt a' 

D e c i 2 - d i k é n r e g g e l hagyván el ő seminariumtól f o g v a , m e l l y első v o l t , 
Nagyságok a,' várost , e l lent nem állván a' '" 'egész a 'Knputz inusok klastrornáig, me l ly 
k e m é n y h i d e g , Polgár i Lovas Katonák ío- b g köze lebbi szomszédja az Nagysága 
Tagoltak a' m c u n y e g z ő i --nép előtt , . „és^a' udvar házának. A ' n é p p e l tele l é v ő űt-
m i d ő n az ő Nagysága igazgatása alatt lévő, tzákon hallatott sok ö r ö m kiáltozások közt 
ezen Bihar V á r m e g y e első falujához érkéz- megé ikezvén a' m e n n y e g z ó i serege mind -
t e k : a' Járásbeli m inden tisztek már ott jár.t,miiH!nyájan, fényes víg varsorához ű l -
Tárták ő Nagyságokat , 's így már most s o k tek. Más nap minden, Karok és R e n d e k 
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k á í ü n r k ü l ö ü szakaszokban j e l en tek m e g 
tiszteletek 's ö r ö m ö k kinyilatkoztatására. 
Estve ped ig egy ezen fényes alkalmatos
ságra készült szép darabot , játszott ' . e l a* 

..most -itt lévő M a g y a r Játszó Társaság , sók 
szép ' í í j váratlan decora t iókkal ezen neve
zet alatt Coronis, me l ly re véghetet len sok 
nép gyűl t f e l ; i n k á b b a' ke l lemetes Gróf
n é meglátbatására. 

A! Hattyú -éneke Hymen Isten Ász-
szonyhoz. *) ' .'-

Szerit Isten A s s z o n y o m ! hozzád készülök 
" Szárnyaimmal ol tárodhoz r e p ü l ö k 

'Bépanaszlom páratlan életem 
A* páros életet j o b b sze re tem: 

Ha azért tettzene n é k e d m o n d á s o m , 
•Egy{hármas róírara volna vágyásom. **) 

T o l l a m o n fehérség m o s o l y o d i k , 
Szebb lessz , ha Ró'sáhtól p i ro sod ik . 

•Hymen Isten Asszony dálja á? Hat
tyúhoz. 

S2ép Hattyú!.gyönyörködöm é n e k e d b e n , 
Jó l ér tem mi vagyon rejtve sz ívedben , ' 

Szerentséssé teszem r epü l é sed , 
K i nyílt Rósa me l l e t t lessz ülésed, 

-Öle ld karjaiddal e ' szép v i r ágo t . 
H o g y h o z z o n számodra szép b i m b ó ágot. 

Itt vagyon sz ívednek minden titka 
N e m k e l l Hattyának e g y é b kalitka, 

A?" Zefirek - hármániája a' Ró'sa vi
rágban. 

M i énekes Zef i rek öszve gyű l tünk 
A ' Rósa virág közepébe ü l tünk 

•j A* M. Gróf czímere Hattyú. 
**) A* Gtífué ctltftste hármas ró'sa. 1 

Hogy z e n g j e nye lvünk harmóniája 
. A ' m i t m o n d a' Rótra virág SEaja, 

Egy fehér Hattyú hozam bétoppana 
Látásán szívem -mindjárt megdobbana , 

A ' végzés az-: "hogy nálla maradok 
M í g a' t ö b b rózsákkal e lhe rvadok . 

A\ Karok őrvendezése. 

Örü l jünk , h o g y a' szép Rába v i r ágszá l 
A ' Hattyú szárnyain Várad fe lé szál; — 

Hol az égő métsek ragyogása 
Lessz ö r ö m ü n k kimagyarázása. 

M o n d j u k ezt a' két méltóságos párnáit, 
K i k öszve tsatólva ez úton j á r n a k , 

Hogy l égyen nék iek az Ur v e z é r e , 
É l j e n e k sokáig Hazánk díszére. 

A' Szerzőnek kívánsága. 

Járj szép madár a* ditsősség te te jén, 
A ' gyönyörűségnek kies m e z e j é n . -

Soha b ú ne érje életedet 
'Ne, járja, i r igység által szívedet . 

Szép Rői-a v i rágod soha ne hervadjorr^-
A' szerentse mindég szárnyainn ragadjoí 

Ezt óhajtja az ég és f ő i d , köz te 
E g y P a p , m i d ő h koszorúd kötözte-. 

T u d ó s í t á s 

E g y tsalhatatlan kereskedésbé l i prí* 
batétélhez e g y vagy több társak kerestet
n e k , míg. az egész 1 5 vagy ZO ezer f°' 
r i n tbó l á l ló töke pénz V . Cz. tökélletesség-
re m e g y é n . — A z interes négyszeresen fe' 
lűlhaladja a' közönséges in teres t , 's mi"" 
den esz tendőben számot fognak adni. 
A ' Posonyi Német újságok bolt jában k e " 
á' Frankón küldendő leveleket utasítani* 

•Kőit Posonyban, BeCrnb. Z-ih hQf 
ján, 18X3. 



H i r a d á s* 

' k i ; azen, mind a' két Magyar/Hazában, sőt még azokon kivúi. is; esnié-
retes, fogfájást, tsalhatatlanúl m e g g y ó g y í t ó / T i n k t u r á m a t az előadatott és*, 
nyomtatás által is kihirdettetett mód szerént használlya, soha meg nem. bán-
nya, sőt az avval v^ló.élést másoknak is. jávasollya... 

Ezen gyógyító szernek sok tapasztalás: által, meg'bizonyított hasznára 
nézve, sok érdemes Hazánkfiai; tőllem. azt: kivánnyák hozzám küldött betses 
leveleikben, hogy ezen meghetsúlheteílen. hasznos, szert, a' mennyire tsak. le
het , tegyem esméretessé, a' minhogy jelentett kívánságoknak; már alkalma
sínt meg ís feleltem, a*' mennyiben sok helyekre, küldöttem abból, hol. több, 
hol kevesebb portziókat. 

Mcllyre nézve: alázatossan; jelentem a': Nemes; Magyar Publikumnak, 
Hogy ezen igen hasznos eszkőz itt.. -

B é t s b e n alább í'eljegyzendő-szállásomon és a' belső városbani a' Szak-
szoniai Kir. Herczeg kapusánál a' Tinktura 2 forinton, a' fogtisztitó por pedig 
20 kr. adatik-Hogyha pedig több alább nevezendő helységekbe küldetik, az 
úti költségekre , 's egy ebb nehézségekre nézve, egy porlzió Tinktúráert. 3 fo
rintot, és a' fogporért 20 krt. keli fizetniA- Hasonló árron adatnak azok a':por-
liók is, mellyek posta, szekéren küldetnek innen másítva-,-és• az illy alkalma
tosságon ,, négy portzionáL kevesebb senkinek: sem fog kííídeítetni.,. . 

BétseHikivül. találtatik ez a' hasznos foggyógyitó.szer: 
Po s o n y b a n :. Wéber Simon: Péter priv.. Könyvnyomtató és Nemet új

ság író. Urnal. • • \ 
P e s t e n : Kiss: István, nemzeti konyáros Úrnál.. 
D e b r e t z e n b e n ; Csáthy György Typografus Urnái. 
A g r a m ban: Novoszel Ur Tipográfiájában Rossy Jósef Urnák. , • , 
S z o m b a t h e l y e n : László Ferentz kereskedő Urnák 
E g e r b e n : Kereskedő Ringlhán Jósef Senior Urnái. 

• M i s k o l t z o n : . Sch vvartner Sámuel: kereskedő Urnák. 
Kas sá u: Fried Sámuel kereskedő Urnái. ' 
E<.őtsén:; Schmied Sámuel kereskedő Urnák, 

Költ Bécsben, Boldog Asszony Havának 
aö-i.k napján, 1814-ikeszt .v V . 

\ A Í ' m á s i B a l o g h D á v i d . 
Szakszoniai Kir.. Herczeg Albertnél • 

- ' udvari, Tiszt:. 
Lakik a'Jósef nevezetíí kulső> város

ban, a' hosszú: utzában , a'93-számu hife- , 
nak. első emeletében,. 




